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Na osnovu člana 88 tačke 2 Ustava Republike Crne Gore donosim

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O IZBORU 

ODBORNIKA I POSLANIKA
Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o izboru odbornika i poslanika, koji 

je donijela Skupština Republike Crne Gore na prvoj sjednici prvog redovnog zasijedanja u 2000. 
godini, dana 16. marta 2000. godine.

Broj: 01-659/2
Podgorica, 17.marta 2000. godine

                   Predsjednik Republike Crne Gore,
                   Milo Đukanović, s.r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O IZBORU ODBORNIKA I POSLANIKA

Član 1
U Zakonu o izboru odbornika i poslanika ("Službeni list RCG", br. 4/98 i 17/98) član 11 

mijenja se i glasi:
"Pravo da bira i da bude biran za poslanika ima građanin Crne Gore koji je navršio 18 

godina života, koji je poslovno sposoban i koji ima prebivalište na teritoriji Republike najmanje 
24 mjeseca prije dana održavanja izbora.

Pravo da bira  i  da bude biran za odbornika ima građanin Crne Gore koji  je navršio 18 
godina života, koji je poslovno sposoban, koji ima prebivalište na teritoriji Republike najmanje 
24 mjeseca prije dana održavanja izbora i koji ima prebivalište na teritoriji opštine, kao izborne 
jedinice, najmanje 12 mjeseci prije dana održavanja izbora".

Član 2
U članu 17 stav 1 mijenja se i glasi:
“Organi za sprovođenje izbora rade na osnovu zakona".
U istom članu stav 4 mijenja se i glasi:
"Državni organi, organi lokalne samouprave, drugi organi i organizacije dužni su da pružaju 

stručnu i tehničku pomoć organima za sprovođenje izbora i da im dostavljaju podatke potrebne 
za rad".

Član 3
U članu 20 stav 1 poslije riječi "pravo" stavlja se tačka, a ostali tekst do kraja stava briše se.
U istom članu stav 2 briše se.

Član 4
U članu 22 stav 2 riječi:  "u skladu sa pravilima ponašanja" zamjenjuju se riječima:  "na 

osnovu Zakona i pravila".
U istom članu stav 4 briše se.

Član 5
U članu 25 stav 1 mijenja se i glasi:
"Opštinsku izbornu komisiju čine: predsjednik, sekretar i pet članova u stalnom sastavu i po 

jedan opunomoćeni predstavnik podnosioca izborne liste".
U istom članu poslije stava 1 dodaje se novi stav 2 koji glasi:



“U stalni sastav opštinske izborne komisije obavezno se imenuje po jedan predstavnik dvije 
opozicione partije u odgovarajućoj skupštini, koje su na prethodnim izborima dobile najveći broj 
glasova".

Dosadašnji st. 2, 3, 4 i 5 postaju st. 3, 4, 5 i 6.

Član 6
U članu 26 stav 1 riječi: "u roku od 48 časova od časa" zamjenjuju se riječju "danom".

Član 7 
Poslije člana 26 dodaje se novi član koji glasi:

"Član 26a
U slučaju da se izbori  za izbor odbornika i  poslanika sprovode istovremeno,  podnosilac 

potvrđene izborne liste za izbor poslanika ima pravo da odredi svog opunomoćenog predstavnika 
u prošireni sastav opštinskih organa za sprovođenje izbora, iako nije podnosilac liste za izbor 
odbornika".

Član 8
U članu 27 stav 1 tačka 15) briše se.

Član 9
U članu 30 stav 1 mijenja se i glasi:
"Republičku izbornu komisiju čine: predsjednik, sekretar i devet članova u stalnom sastavu i 

po jedan opunomoćeni predstavnik podnosioca izborne liste".
U istom članu poslije stava 1 dodaje se novi stav 2 koji glasi:
"U stalni sastav Republičke izborne komisije  obavezno se imenuje po jedan predstavnik 

dvije  opozicione  partije  u  Skupštini,  koje  su  na  prethodnim  izborima  dobile  najveći  broj 
glasova".

Dosadašnji st. 2, 3, 4 i 5 postaju st. 3, 4, 5 i 6.

Član 10
U članu 31 stav 1 riječi: "u roku od 48 časova od časa" zamjenjuju se riječju "danom".

Član 11
U članu 35 st. 1 i 2 mijenjaju se i glase:
"Birački odbor čine predsjednik i četiri člana u stalnom sastavu i po jedan opunomoćeni 

predstavnik podnosioca izborne liste.
U stalni sastav biračkog odbora obavezno se imenuje po jedan predstavnik dvije opozicione 

partije u odgovarajućoj skupštini, koje su na prethodnim izborima dobile najveći broj glasova".
U istom članu dodaje se stav 7 koji glasi:
"Rješenje  o  imenovanju  biračkih  odbora  opštinska  izborna  komisija  dostavlja  svim 

podnosiocima potvrđenih izbornih lista, u roku od 48 časova od dana donošenja rješenja".

Član 12
U članu 36 stav 1 riječi: "u roku od 48 časova od časa" zamjenjuju se riječju "danom".



Član 13
U članu 37 stav 1 poslije riječi "mjestu" stavlja se tačka, a ostali tekst do kraja stava briše se.

Član 14
U članu 38 stav 2 poslije riječi "zakonom" stavlja se tačka, a ostali tekst do kraja stava briše 

se.

Član 15 
U članu 39 stav 4 riječ "slobodno" briše se.

Član 16
U članu  41  stav  1  riječi:  "jugoslovensko,  odnosno  crnogorsko"  zamjenjuju  se  riječima: 

"crnogorsko, odnosno jugoslovensko".

Član 17
Član 45 briše se.

Član 18
U članu 46 stav 1 riječi: "najkasnije 20 dana" zamjenjuju se riječima: "najkasnije 25 dana”.
U istom članu u stavu 2 poslije tačke 5) dodaje se nova tačka koja glasi:
"6) odluka nadležnog organa političke stranke kojom je verifikovao izbornu listu".

Član 19
U članu 49 stav 3 riječi: "10 dana" zamjenjuju se riječima: "15 dana".

Član 20
U članu 53 stav 1 mijenja se i glasi:
"Radio-televizija Crne Gore obavezna je da u toku izborne propagande besplatno, na način i 

pod  uslovima  kojima  se  obezbjeđuje  ravnopravan  položaj,  oglasi  najavu  svih  promotivnih 
skupova podnosilaca izbornih lista za izbor poslanika, odnosno odbornika".

U istom članu u stavu 2 poslije riječi "poslanika" stavlja se zarez i dodaju riječi: "odnosno 
odbornika".

Član 21
U članu 65 stav 2 riječi: "petnaest dana" zamjenjuju se riječima: "20 dana".

Član 22
U članu 66 stav 1 mijenja se i glasi:
"Biračko mjesto određuje se za glasanje najviše do 1000 birača".

Član 23
U članu 67 poslije stava 1 dodaje se novi stav 2 koji glasi:



"Obaveza iz stava 1 ovog člana odnosi se i na birače koji se nalaze na odsluženju vojnog 
roka, odnosno koji izvršavaju obavezu u jedinicama ili ustanovama Vojske Jugoslavije".

Dosadašnji st. 2, 3 i 4 postaju st. 3, 4 i 5.

Član 24
U članu 68 poslije stava 1 dodaje se novi stav 2 koji glasi:
"Organ lokalne samouprave iz stava 1 ovog člana dostavljanje obavještenja o izborima bira-

čima vrši putem dostave na adresu stanovanja".
Dosadašnji stav 2 koji postaje stav 3 mijenja se i glasi:
"Obavještenje iz stava 1 ovog člana sadrži: dan i vrijeme održavanja izbora, broj i adresu 

biračkog mjesta na kome se glasa i broj pod kojim je birač upisan u izvod iz biračkog spika".

Član 25
U članu 70 stav 1 riječi:  "7,00 časova" zamjenjuju se riječima:  "8,00 časova",  a  riječi: 

"20,00 časova" zamjenjuju se riječima: "21,00 čas".
U istom članu dodaje se novi stav 3 koji glasi:
"Ako se u toku glasanja naruše pravila iz st. 1 i 2 ovog člana, birački odbor se raspušta i  

glasanje na tom biračkom mjestu ponavlja".

Član 26
U članu 71 poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koji glase:
"Pripadniku policije i drugom uniformisanom licu nije dozvoljen pristup biračkom mjestu 

dok traje glasanje.
Izuzetno  od  stava  2  ovog  člana,  predsjednik  biračkog  odbora,  na  osnovu  prethodne 

saglasnosti biračkog odbora, može pozvati pripadnika policije na dužnosti na biračko mjesto, ako 
je na tom biračkom mjestu narušen red i mir".

U istom članu dosadašnji stav 2 briše se, a stav 3 postaje stav 4.

Član 27
Poslije člana 73 dodaje se novi član koji glasi:

"Član 73a
Glasački listić štampa se tako da ima dva 

dijela, i to kontrolni kupon, odnosno odrezak glasačkog listića na kojem se nalazi jedinstveni 
serijski broj i glasački listić.

Jedinstveni  serijski broj  ne smije  biti  odštampan na glasačkom listiću.  Kontrolni  kupon, 
odnosno odrezak glasačkog listića i glasački listić odvojeni su perforacijom.

Raspon serijskih brojeva na kontrolnom kuponu odgovara broju birača upisanih u birački 
spisak, s tim što se broj glasačkih listića po redosljedu serijskih brojeva na kontrolnom kuponu 
određuje za svako biračko mjesto u određenoj izbornoj jedinici.

Kontrolni  kupon glasačkog listića  štampa  se,  po širini,  najviše do jedne polovine  širine 
glasačkog listića".

Član 28
U članu 74 poslije stava 2 dodaju se dva nova stava koji glase:
"Broj  rezervnih  glasačkih  listića  utvrđuje  se  najviše  do  3% od ukupnog broja  birača  u 

odgovarajućoj izbornoj jedinici.
Serijski brojevi na kontrolnim kuponima rezervnih glasačkih listića određuju se u rasponu 

od prvog narednog serijskog broja iza ukupnog broja birača u odgovarajućoj izbornoj jedinici do 
serijskog broja koji je identičan zbiru ukupnog broja birača i broja rezervnih glasačkih listića u 
odgovarajućoj izbornoj jedinici".

Dosadašnji stav 3 postaje stav 5.
U dosadašnjem stavu 4 koji postaje stav 6 druga rečenica: "Pečat nadležne izborne komisije 

stavlja se i na poleđini glasačkog listića.", briše se.



Član 29
U članu 75 stav 2 mijenja se i glasi:
"Izborni  materijal  od  opštinske  izborne  komisije  preuzima  birački  odbor,  najkasnije  48 

časova prije dana održavanja izbora".

Član 30
U članu 77 poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koji glase:
"Otvaranje omota sa izbornim materijalom i otvaranje koverti sa glasačkim listićima vrši 

opštinska izborna komisija u stalnom sastavu, u prisustvu ovlašćenog predstavnika podnosioca 
zahtjeva za uvid u izborni materijal.

Nakon izvršenog uvida u izborni materijal, izborni materijal se pakuje i pečatira na način 
utvrđen u članu 91 ovog zakona".

Dosadašnji st. 2 i 3 postaju st. 4 i 5.
U istom članu poslije stava 5 dodaje se novi stav 6 koji glasi:
"Uvid u izborni materijal i njegovo fotokopiranje, nakon isteka roka iz stava 5 ovog člana, 

može ostvariti parlamentarna stranka na osnovu podnijetog zahtjeva".

Član 31
U članu 78 stav 2 broj "60" zamjenjuje se brojem "90".

Član 32
Poslije člana 78 i podnaslova "3. Glasanje" dodaje se novi član koji glasi:

"Član 78a
Prije otvaranja biračkog mjesta, birački odbor žrijebom određuje člana biračkog odbora u 

stalnom sastavu koji, u prisustvu ostalih članova biračkog odbora, vrši vidno oštećenje pečata 
biračkog odbora, na način što zarezuje ili sagorijeva plamenom gumenu matricu pečata, kojim se 
glasački  listići  na  poleđini,  na  za  to  određenom mjestu,  pečatiraju  neposredno prije  predaje 
glasačkog listića biraču.

Člana biračkog odbora u stalnom sastavu, koji vrši pečatiranje glasačkih listića, određuje 
birački odbor žrijebom.

Oštećeni pečat biračkog odbora ne stavlja se na kontrolni kupon glasačkog listića. Glasački 
listići obavezno su složeni prema redosljedu serijskih brojeva na kontrolnom kuponu i prema 
tom redosljedu izdaju se biračima prilikom glasanja".

Član 33
U članu 79 ispred stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:
"Glasačka kutija mora biti prozirna".
Dosadašnji st.1, 2, 3 i 4 postaju st. 2, 3, 4 i 5.

Član 34
U članu 80 stav 1 mijenja se i glasi:
"Birač  saopštava  biračkom  odboru  svoje  ime  i  prezime,  a  ličnom  kartom,  pasošem  ili 

vozačkom dozvolom, ukoliko sadrže matični broj ili broj lične karte, dokazuje svoj identitet".

Član 35
U članu 82 stav 3 mijenja se i glasi:



"Birač sam presavija popunjeni glasački listić tako da se ne vidi kako je glasao, a da pri 
tome ostane  slobodan kontrolni  kupon,  nakon čega,  držeći  u  ruci  presavijeni  glasački  listić, 
odlazi do glasačke kutije i omogućava, žrijebom određenom članu biračkog odbora, a u slučaju 
potrebe, članu koga odredi birački odbor, da na perforiranom mjestu odvoji kontrolni kupon od 
glasačkog listića. Birač potom stavlja glasački listić u odgovarajuću glasačku kutiju i napušta 
biračko mjesto".

U istom članu poslije stava 3 dodaje se novi stav 4 koji glasi:
"Član biračkog odbora iz stava 3 ovog člana obavezan je da odvojene kontrolne kupone 

slaže  po  redosljedu  serijskih  brojeva  i  da  ih  čuva  na  način  propisan  pravilima  koje  donosi 
Republička izborna komisija".

Član 36
Član 83 mijenja se i glasi:
"Od dana sastavljanja ovjerenog izvoda iz biračkog spiska za svako biračko mjesto, do dana 

održavanja izbora, kao i na dan izbora, ne mogu se
 

vršiti nikakve promjene u izvodima iz biračkih spiskova.
Ako se postupi suprotno odredbi stava 1 ovog člana, birački odbor se raspušta i glasanje na 

tom biračkom mjestu ponavlja".

Član 37
U članu 84 poslije stava 1 dodaje se novi stav 2 koji glasi:
"Glasanje  za  birača  iz  stava  1  ovog  člana  ne  može  obaviti  član  biračkog  odbora,  ni 

opunomoćeni predstavnik podnosioca izborne liste".
Dosadašnji stav 2 postaje stav 3.

Član 38
Član 86 briše se.

Član 39
U članu 89 poslije stava 2 dodaje se novi stav 3 koji glasi:
"Nakon toga birački odbor utvrđuje broj kontrolnih kupona odvojenih od glasačkih listića i 

stavlja ih u poseban omot koji se pečati".
U istom članu poslije stava 4 koji postaje stav 5 dodaje se novi stav 6 koji glasi:
"Podatke iz st. 2, 3 i 4 ovog člana birački odbor unosi u zapisnik prije otvaranja glasačke 

kutije".
Dosadašnji stav 3 postaje stav 4, a st. 5 i 6 postaju st. 7 i 8.
U istom članu u stavu 7 koji postaje stav 9 nakon riječi: "koji su glasali" dodaju se riječi: "ili 

ako se utvrdi da je broj glasačkih listića u glasačkoj kutiji veći od broja kontrolnih kupona ili ako 
se utvrdi postojanje dva ili više kontrolnih kupona sa istim serijskim brojem ili serijskim brojem 
koji ne pripada tom biračkom mjestu".

Član 40
Član 91 mijenja se i glasi:
"Neupotrijebljene, nevažeće i važeće glasačke listiće birački odbor stavlja u posebne koverte 

na kojima stoji oznaka sadržaja i koje se pečatiraju, a potom, cijeli izborni materijal (zapisnik o 
radu, izvod iz biračkog spiska, glasačke listiće, kontrolne kupone odvojene od glasačkih listića, 
pečat biračkog odbora, kao i ostali izborni materijal) stavlja u jedan koverat koji se pečatira.

Po utvrđivanju rezultata glasanja, birački odbor će, bez odlaganja, a najkasnije u roku od 12 
časova  od  časa  zatvaranja  biračkog  mjesta,  dostaviti  opštinskoj  izbornoj  komisiji  izborni 
materijal iz stava 1 ovog člana".

Član 41



U članu 101 stav 1 tačka 5) riječi: "jugoslovenskog, odnosno crnogorskog" zamjenjuju se 
riječima: "crnogorskog, odnosno jugoslovenskog".

Član 42
Poslije člana 111 dodaje se novo poglavlje i sedam novih članova koji glase:
"DŽIa - POSMATRAČI IZBORA

Član 111 a
Ovlašćeni  predstavnici  domaćih  nevladinih  organizacija,  registrovanih  za  praćenje 

ostvarivanja  političkih  sloboda i  prava,  mogu  pratiti  tok izbora  i  rad organa za sprovođenje 
izbora, u skladu sa ovim zakonom.

Član 111 b
Domaće  nevladine  organizacije  zainteresovane  za  praćenje  izbora  podnose  prijavu 

Republičkoj  izbornoj komisiji,  koja u roku od 48 časova od prijema prijave, izdaje službena 
ovlašćenja ili rješenjem odbija izdavanje ovlašćenja.

Prijava iz stava 1 ovog člana sadrži naziv organizacije, dokaz o upisu u registar, broj i sastav 
predstavnika posmatrača.

Prijave se podnose najkasnije pet dana prije dana glasanja.

Član 111 v
Ovlašćeni  predstavnici  stranih  država  i  odgovarajućih  međunarodnih  organizacija  i 

nevladinih institucija, registrovanih za praćenje izbora i praćenje ostvarivanja biračkog prava, 
mogu  pratiti  tok  izbora  i  rad  organa  za  sprovođenje  izbora,  pod  uslovima  utvrđenim ovim 
zakonom.

Član 111 g
Zainteresovani strani posmatrači iz člana 111 v ovog zakona, prijavu za posmatranje izbora 

podnose Ministarstvu inostranih poslova Republike Crne Gore, najkasnije deset dana prije dana 
održavanja izbora.

Prijava  iz  stava  1  ovog  člana  sadrži:  naziv  države  iz  koje  posmatrač  dolazi,  naziv 
organizacije, dokaz o upisu u registar, broj i sastav predstavnika i vrijeme boravka.

Ministarstvo  inostranih  poslova,  narednog  dana  po  prijemu  prijave,  dostavlja  prijavu 
Republičkoj izbornoj komisiji.

Republička izborna komisija u roku od 48 časova od dana prijema prijave izdaje službena 
ovlašćenja za posmatranje izbora, ili odbija svojim rješenjem izdavanje ovlašćenja.

Član 111 d
Licima  iz  člana  111  a  i  111  v  ovog  zakona  Republička  izborna  komisija  izdaje 

identifikacionu  karticu  u  koju  se  unosi  ime,  prezime,  naziv  zemlje  iz  koje  dolazi  i  naziv 
organizacije i institucije kojoj pripada.

Lice kome je izdata identifikaciona kartica dužno je da je nosi na vidnom mjestu. 

Član 111 đ
Organi  za  sprovođenje  izbora  su  dužni  da  stranom  i  domaćem  posmatraču  omoguće 

praćenje toka izbora i rada organa za sprovođenje izbora.
Birački odbor u zapisniku konstatuje prisustvo posmatrača na biračkom mjestu.

Član 111 e



Republička  izborna  komisija  na  predlog  organa  za  sprovođenje  izbora,  može  oduzeti 
ovlašćenje  ili  identifikacionu  karticu  licu  kome je  izdata,  ukoliko  se  ne  pridržava  pravila  o 
održavanju reda na biračkom mjestu, odnosno pravila o radu organa za sprovođenje izbora".

Član 43
U članu 114 stav 2 mijenja se i glasi:
“Organi iz stava 1 ovog člana dužni su da sa podnosiocima izbornih lista, u roku od 10 dana 

od dana raspisivanja izbora, utvrde uslove i način korišćenja sredstava iz stava 1 ovog člana".

Član 44
U članu 115 poslije stava 2 dodaju se dva nova stava koji glase:
"Kaznom  zatvora  od  tri  godine  kazniće  se  za  krivično  djelo  ko  za  predstavljanje  , 

popularisanje  ili  napadanje  određene  izborne  liste  naredi  korišćenje  ili  koristi  vojsku,  vojne 
organe, organe unutrašnjih poslova, pravosudne i državne organe i opremu ovih organa, kao i 
zaposleni  u  ovim organima  i  druga lica  koja  rade  za  ove organe ili  sa  njima  sarađuju,  ako 
izvršavaju ovakva naređenja.

Ako  krivično  djelo  iz  stava  3  ovog  člana  izvrši  predsjednik  Republike,  predsjednik 
Skupštine, predsjednik i članovi Vlade, predsjednik i sudije Ustavnog suda, predsjednik i sudije 
Vrhovnog suda, državni tužilac i njegovi zamjenici, kao i odgovarajući funkcioneri u Saveznoj 
Republici Jugoslaviji kazniće se kaznom zatvora do pet godina".

Član 45
Poslije člana 120 dodaje se novi član koji glasi:

"Član 120a
Na izborima za odbornike u skupštine opština Podgorica i Herceg Novi, koji će se održati 

11. juna 2000. godine, koristiće se optički čitači spreja.
Način korišćenja spreja  iz  stava  1 ovog člana  utvrdiće  se  propisom Republičke  izborne 

komisije".

Član 46
Skupštine opština imenovaće opštinske izborne komisije najkasnije u roku od 30 dana od 

dana stupanja na snagu ovog zakona.
Izuzetno od stava 1 ovog člana, Skupština opštine Podgorica i Skupština opštine Herceg 

Novi imenovaće opštinske izborne komisije najkasnije u roku od 10 dana od dana stupanja na 
snagu ovog zakona.

U roku iz stava 2 ovog člana imenovaće se Republička izborna komisija.

Član 47
Republička  izborna  komisija  donijeće  propise  i  propisati  obrasce  za  izvršavanje  ovog 

zakona u roku od 15 dana od dana njenog imenovanja.

Član 48
Ovlašćuje se Zakonodavni odbor Skupštine Republike Crne Gore da utvrdi prečišćeni tekst 

ovog zakona.

Član 49
Ovaj  zakon  stupa  na  snagu  narednog  dana  od  dana  objavljivanja  u  "Službenom  listu 

Republike Crne Gore".




